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R O Z H O D N U T I E 
 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 
integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej 
správy podľa § 9 a 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 
32 ods. 1 písm. a) zákona NR SR č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„zákon o IPKZ“), na základe vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.1. a podľa § 
19 ods. 1 zákona o IPKZ, na základe vykonaného konania podľa zákona č.71/1967 Zb. 
o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“), 

  
mení a dopĺňa 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

č. 1787/770280104/447-Ži zo dňa 08.06.2005, vydané inšpekciou na vykonávanie činností 
v prevádzke   

„Galvanika, s.r.o., Areál PD č.137, 020 61 Dolná Breznica“ 
 

a jeho zmeny č. 4562-19197/2007/Mar/770280104/Z1-U zo dňa 13.07.2007, č. 7656-
32208/2008/Mar/770280104/Z2-U  zo dňa 29.09.2008, č. 8873-
37302/2009/Rek/770280104/Z3-DSP1+KR  zo dňa 23.11.2009, č. 9785-
40998/2009/Rek/770280104/Z4-SP2 zo dňa 18.12.2009, č. 5333-
15330/2011/Rek/770280104/Z5 zo dňa 23.05.2011, č. 6060-
21999/2011/Rek/770280104/Z6 zo dňa 01.08.2011, č. 6364-
33202/2013/Rek/770280104/Z7 zo dňa 02.12.2013, 820-6254/2017/Rek/770280104/Z8 zo 
dňa 01.03.2017, č. 7366-32767/2019/Kli/770280104/Z9 zo dňa 09.09.2019 v zmysle § 3 ods. 
2 zákona o IPKZ takto: 
 
a) 
Časť   
Súčasťou integrovaného povolenia činností prevádzky je: 
(strana 3/36  rozhodnutia č. 1787/770280104/447-Ži zo dňa 08.06.2005): 
 

dopĺňa: 
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v oblasti ochrany ovzdušia: 
- súhlas na zmenu Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-

organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja 
znečisťovania ovzdušia  „Prevádzka galvanických povrchových úprav“ prevádzkovateľa 
GALVANIKA s.r.o., podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 
písm. d) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší (ďalej len zákon o ovzduší“),  

 
schválenie východiskovej správy v zmysle § 8 zákona o IPKZ. 
 
b) 

mení a dopĺňa 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
vydané inšpekciou na vykonávanie činností v prevádzke 

 
„Galvanika, s.r.o., Areál PD č.137, 020 61 Dolná Breznica“ 

(ďalej len „prevádzka“) 
 
prevádzkovateľovi:  
obchodné meno: GALVANIKA, s.r.o. 
sídlo prevádzkovateľa: Areál PD č.137, 020 61 Dolná Breznica 
IČO prevádzkovateľa:  36 005 011 
 

I. Údaje o prevádzke 

A. Zaradenie prevádzky 
 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 
 
2.6. Povrchová úprava kovov alebo plastov pomocou elektrolytických alebo chemických 

postupov, ak je objem používaných vaní väčší ako 30 m3 

 
b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 
vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného 
prostredia. 
 
Kód NOSE/P:  105.01 
 
2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia: 
Prevádzka je v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia 
kategorizovaná ako veľký zdroj znečisťovania ovzdušia: 
2.9.1. Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činnosti okrem úprav s  
použitím organických rozpúšťadiel a práškového lakovania 
Povrchové úpravy pri použití elektrolytických postupov s projektovaným objemom kúpeľov 
viac ako 30 m3 
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3. Zoznam vykonávaných činností posudzovaných podľa zákona o odpadoch: 

- zhromažďovanie odpadov 
 

4. Zoznam vykonávaných činnosti posudzovaných podľa vodného zákona: 
-   odber podzemných vôd, 
-   vypúšťanie odpadových vôd, 
-   zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami. 
 
5. Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva: 
     Nie je. 
 
Prevádzka je umiestnená v objektoch, ktoré boli uvedené do užívania kolaudačným 
rozhodnutím č. OPLVH 512/8-99-Ga zo dňa 10.5.1978, vydaným Okresným národným 
výborom, odborom poľnohospodárstva, lesného a vodného hospodárstva v Považskej 
Bystrici. Zneškodňovacia stanica odpadových vôd bola povolená rozhodnutím č. ŽP-
98/07032/FO1 zo dňa 20.12.1999, vydaným Okresným úradom v Púchove, odborom 
životného prostredia a uvedená do užívania kolaudačným rozhodnutím č. ŽP- 
2001/04432/FO1 zo dňa 22.8.2001, vydaným Okresným úradom v Púchove, odborom 
životného prostredia. 
Objekty prevádzky sa nachádzajú na pozemkoch č. 455/3, 455/4, 455/8, 455/9, 455/10, 
455/11, 462/2, 455/42, 460/6, 461/4, 462/1, 455/43, 460/7, 461/5, 462/5, 455/41, 459/4, 
455/32, 460/1 v k.ú. Dolná Breznica, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa (listy 
vlastníctva č. 483, 878, 1557, 1519).  
 
Povolenia a súhlasy vydané pre prevádzku: 
 

Podľa zákona o ovzduší: 
Podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4 zákona o IPKZ sa udeľuje súhlas na zmenu súboru technicko-
prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany 
ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia. 

 
Podľa zákona o vodách: 
Podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.1 zákona o IPKZ sa povoľuje odber podzemných vôd.  
Podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.2. zákona o IPKZ sa povoľuje vypúšťanie odpadových vôd do 
povrchových vôd. 

Podrobné podmienky povolenia sú uvedené v časti A.4. a B.2. tohto povolenia. 

Inšpekcia môže platnosť povolenia predĺžiť na základe žiadosti prevádzkovateľa, ak sa  
nezmenia podmienky, za ktorých bolo povolenie vydané.  

Povolenie na osobitné užívanie vôd zaniká uplynutím času, na ktorý bolo vydané, alebo 
zánikom právnickej osoby, ktorej bolo povolenie na osobitné užívanie vôd vydané, ak 
nedošlo k prechodu oprávnenia na ďalšieho nadobúdateľa, alebo zánikom vodnej stavby 
umožňujúcej osobitné užívanie vôd, ak inšpekcia do jedného roka po zániku vodnej stavby 
neurčí lehotu na jej obnovenie, v takomto prípade povolenie na osobitné užívanie vôd 

zaniká uplynutím tejto lehoty. 
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B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

 
Technológia galvanického pokovovania 
- galvanické procesy: závesné zinkovanie ocele slabo kyslé 
                                      hromadné zinkovanie ocele slabo kyslé 
                                      medenie ocele kyslé 
                                      závesné niklovanie ocele 
                                      hromadné niklovanie ocele 
                                      dekoratívne chrómovanie ocele 
                                      chromátovanie hliníka 
- ostatné procesy:      odmasťovanie 
                                      morenie 
                                      brúsenie 
                                      leštenie 
 - je rozdelená na tri funkčné celky: moriareň, zinkovňa a chrómovňa 
 
Moriareň 
- polypropylénové vane 6 ks bez ohrevu s moriacou náplňou HCl 15 % + inhibítor - 

celkový objem moriacich kúpeľov 3 600 litrov 
- polypropylénová vaňa pogumovaná s náplňou alkalického odmasťovadla a s 

vyhrievacím telesom, objem 1 000 l 
- polypropylénová vaňa s náplňou alkalického odmasťovadla a s vyhrievacím telesom 

a odolejovačom, objem náplne 1 000 l 
 
Zinkovňa 
- polypropylénové vane 8 ks bez ohrevu s náplňou zinkovací elektrolyt a pohybom 

katódovej tyče, celkový objem náplne 9 600 l 
- kovové pogumované vane 11 ks bez ohrevu s náplňou zinkovací elektrolyt 

a s pokovovacím bubnom, celkový objem náplne 5 500 l 
- polypropylénové vane 2 ks bez ohrevu s náplňou zinkovací elektrolyt a pohybom 

katódovej tyče, celkový objem náplne 7 000 l 
- 6 ks vaní s náplňou žltý, modrý, čierny chromát, pasivácia hliníka, celkový objem náplní 

5 200 l 
- kovová pogumovaná vaňa 1 ks s ohrevom s náplňou niklovací elektrolyt a pokovovacím 

bubnom, celkový objem náplne  500 l 
- 1 ks vaňa s náplňou HCl 1 – 3 %, objem náplne 1 200 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s náplňou hrubé odmasťovanie, objem náplne 1 000 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s náplňou elektrolytické odmasťovanie, objem náplne 1 500 l 
- 1 ks ultrazvukové zariadenie – antikorová vaňa s ohrevom s náplňou hrubé 

odmasťovanie, objem náplne 300 l 
- 1 ks kovová pogumovaná vaňa bez ohrevu s náplňou alkalické odmastenie hliníka, 

objem náplne 600 l 
 

V zinkovni je vybudovaná dráha s kladkostrojmi 3 x 500 kg, na automatické vyberanie 
a vkladanie povrchovo upravovaných predmetov do jednotlivých vaní s kúpeľmi. 
 
 



                                                       strana 5 z 29 rozhodnutia č. 8513/77/2022-33765/2022/770280104/Z10 
 

 

Chrómovňa 
- 2 ks kovové pogumované vane s ohrevom s náplňou elektrolytické odmasťovanie, 

celkový objem náplne 3 500 l 
- 1 ks kovová pogumovaná vaňa s ohrevom s náplňou hrubé odmasťovanie, objem 

náplne 1 000 l 
- polypropylénové vane 5 ks s ohrevom s náplňou niklovací elektrolyt, celkový objem 

kúpeľov 9 800 l 
- kovové pogumované vane s ohrevom s náplňou mediaci elektrolyt, celkový objem 

kúpeľov 6 000 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s výstelkou PVDF s ohrevom a náplňou chromovací 

elektrolyt, objem náplne 1 500 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s náplňou odmeďovací kúpeľ, objem náplne 200 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s náplňou mediaci kúpeľ, objem náplne 500 l 
- 1 ks kovová pogumovaná vaňa s náplňou odniklovací kúpeľ, objem náplne 600 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s náplňou HCl 1 %, objem náplne 400 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s náplňou aktivačný roztok ANKOR NFDS, objem náplne 400 l 
- 1 ks polypropylénová vaňa s náplňou aktivačný roztok H2SO4 0,3 –1 %, objem náplne 

300 l 
- 1 ks  kovová pogumovaná vaňa s náplňou aktivačný roztok H2SO4 0,3 – 1 %, objem 

náplne 500 l 
 

Popis procesov 
Zinkovanie: odmastenie súčiastok (hrubé, jemné) – oplach – morenie (HCl) – oplach – 

dekapovanie (aktívny roztok) – oplach – zinkovanie (zinkový elektrolyt) – oplach – 
chromátovanie (modré, žlté, olivové, čierne) – oplach – sušenie 

Chrómovanie: leštenie – odmastenie (hrubé) – oplach – morenie (HCl) – oplach – 
odmastenie (jemné) – oplach – dekapovanie (aktivačný roztok) – oplach – matné 
niklovanie (niklovací roztok) – oplach – kyslé medenie (mediaci roztok) – oplach – 
vyjasňovací oplach (H2SO4) – lesklé niklovanie (niklovací roztok) – oplach – aktivácia 
(aktivačný roztok) – chrómovanie (chrómovací kúpeľ) – oplach – sušenie 

Niklovanie: leštenie – odmastenie (hrubé) – oplach – morenie (HCl) – oplach – odmastenie 
(jemné) – oplach – dekapovanie (aktivačný roztok) – oplach – matné niklovanie (niklovací 
roztok) – oplach – kyslé medenie (mediaci roztok) – oplach – vyjasňovací oplach (H2SO4) – 
lesklé niklovanie (niklovací roztok) – oplach – sušenie 

       
Súvisiace činnosti  
- príprava a doplňovanie kúpeľov  
- filtrácia kúpeľov 
- odstraňovanie kalov 
- elektrický ohrev kúpeľov 
- odlučovanie oleja z odmasťovacích vaní na lamelovom odolejovači 
- prívod usmerneného prúdu do pokovovacích vaní a do vaní pre elektrolytické 

odmasťovanie 
- skladovanie vstupných materiálov, hotových výrobkov a pomocných prípravkov 
 

Kotolňa 
- nízkotlaká teplovodná kotolňa s otvorenou expanznou nádržou 
- 1 ks kotol PONAST  KP 50, menovitý výkon 52 kW, palivo: drevené peletky 
- odvod spalín dymovodom do murovaného komína (výduch č.10) 
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Odpadové hospodárstvo prevádzky 
Skladovanie  nebezpečných odpadov  
- nebezpečné odpady sú uskladnené v oddelenej časti skladu chemikálií 
- skladujú sa tu žiarivky, výbojky, olovené batérie, odpadový olej, obaly obsahujúce 

nebezpečné látky, absorbenty a pod. 
- kal z úpravy a čistenia vody sa skladuje v kontajneri pri zneškodňovacej stanici OV 
 
Skladovanie ostatných odpadov 
200301 – zmesový komunálny odpad – kovový kontajner – prístrešok v areáli prevádzky 
150102, 150106 – obaly z plastov, fólia – zlisované na drevených paletách - sklad použitých 
zariadení 
170405 – železný šrot  - kovový kontajner – v areáli prevádzky 
170401, 170404 – meď, zinok – na drevených paletách  – dielňa údržby  
 
Vodné hospodárstvo prevádzky 
Zásobovanie vodou  
- studňa vŕtaná –  voda na technologické účely  
                                 voda na pitné účely  
- studňa kopaná – voda na sociálne účely  
 
Kopaná studňa: 
-  situovaná v areáli prevádzky (dvor), cca 20 m od výrobnej haly, na pozemku parc. č. 455/8, 

k.ú. Dolná Breznica, vo vlastníctve prevádzkovateľa 
-    Priemer 1 000 mm, hĺbka 14 m 
-    Čerpadlo s výkonom do 1,66 l/s 
Vŕtaná studňa: 
-   Situovaná v prevádzke, vedľa výrobnej haly (zinkovňa), na pozemku parc. č. 455/10, k.ú. 

Dolná Breznica, vo vlastníctve prevádzkovateľa 
-    Priemer 200 mm, hĺbka 8 m 
-    Čerpadlo s výkonom do 1,16 l/s 
 
Odpadové vody 
- splaškové odpadové vody sú odvádzané do žumpy o objeme 28 m3, následne odvoz 

autocisternou do akumulačnej nádrže pri ČOV Púchov  
- vody z povrchového odtoku sú odvádzané voľne na okolitý terén 
- priemyselné odpadové vody (chrómové oplachové vody, alkalicko-kyslé odpadové vody) 

sú po vyčistení v zneškodňovacej stanici odvážané fekálnym vozom do akumulačnej 
nádrže pri ČOV Púchov, odkiaľ sa vypúšťa určeným prietokom kanálom do toku Váh  

  
Zneškodňovacia stanica odpadových vôd 
- princíp – fyzikálno chemické čistenie 
- max.výkon 13 m3/deň v 2 smenách 
- priem.výkon 10 m3/deň v 2 smenách 
- chrómové oplachové vody po chrómovaní 3 000 l/deň 
- alkalicko-kyslé odpadové vody vrátane vyčerpaných alkalických a kyslých kúpeľov, 

chromátov 7 000 l/deň 
- všetky vane a prípravné jednotky chemikálií sú vybavené hladinomermi 
- celý priestor zneškodňovacej stanice je odsávaný axiálnym ventilátorom 
- princíp zneškodňovania odpadových vôd: 
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- oddelené zhromažďovanie vôd do zberných vaní  
- prečerpanie vôd do reakčných vaní 
               - redukcia šesťmocného chrómu na trojmocný roztokom NA2S2O5, resp. FeCl2 
               - vyzrážanie ťažkých kovov, fluoridov a fosfátov roztokom vápenného mlieka 
- oddelenie vyzrážaného kalu v sedimentačnej vani 

                        - prídavok organického flokulantu na lepšie vyvločkovanie kalu 
- odčerpanie vody cez mechanický filter do reaktora 
- úprava pH vody v reaktore, výpary sú voľným odťahom vedené potrubím nad 

strechu 
- pieskový filter na dočistenie vody 
- filter s aktívnym uhlím na zníženie CHSK vody 
- vyčistená voda prechádza cez vodomer do kontrolnej vane (kontinuálne meranie 

pH) 
- kaly zo sedimentačnej vane sú prečerpané na zahustenie 
- zahustenie kalov na kalolise 
- filtrát z kalolisu je vedený späť na čistenie 
- kal je zberaný do kontajnera 

- prevádzka stanice je ručne ovládaná pomocou tlačidiel na ovládacích skriniach 
- automaticky je riadené len čerpanie vody z kontrolnej vane do akumulačnej nádrže a 

meranie a úprava pH v kontrolnej vani 
 
Vzduchotechnika prevádzky 
Technologické vane, z ktorých sa uvoľňujú výpary, sú odsávané cez nasávacie štrbinové 
hadice ventilátorom bez čistenia do výduchov:  
- výduch č.1 odvádza odsávanú vzdušninu z nádrží s obsahom HCl v moriarni 
- výduch č.2 odvádza odsávanú vzdušninu z nádrží s obsahom HCl v moriarni a odsávanú 

vzdušninu z nádrží s obsahom odmasťovadla v zinkovni 
- výduch č.3 odvádza odsávanú vzdušninu z chrómovacieho kúpeľa 
- výduch č.4 odvádza odsávanú vzdušninu z niklovacích kúpeľov 
- výduch č.5 odvádza odsávanú vzdušninu z nádrží s obsahom odmasťovadla v chrómovni  
- výduch č. 6 bol zrušený 
- výduch č.7 odvádza odsávanú vzdušninu z ultrazvukového zariadenia v zinkovni 
- výduch č.8 odvádza odsávanú vzdušninu z brúsiarne 
- výduch č.9 odvádza odsávanú vzdušninu z nádrže s obsahom čierneho chromátu 

v zinkovni 
- výduch č.10 odvádza odsávanú vzdušninu z nádrže s obsahom odmasťovadla 

v chrómovni.  
 
 

Skladové hospodárstvo prevádzky 
Sklad chemického materiálu  
- v samostatnej budove, 112 m2 
- zabezpečený nepriepustnou podlahou (systém polyuretánových živíc UCRETE UD200 

v hrúbke  6 mm) a havarijnou nádržou 
- nútené vetranie 
- tuhé sypké látky sú uskladňované v pôvodných prepravných obaloch (25 kg vrecia) na 

paletách; tekuté prípravky skladované v  25l PE bandaskách na paletách a v IBC 
kontajneroch 
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- havarijné prostriedky, prevádzkový poriadok, hasiaci prístroj 
- riadne označenie chemikálií + bezpečnostné listy 
- časť skladu je vyhradená na skladovanie odpadov (žiarivky, batérie, oleje) 
 
Príručný sklad chemikálií 
- umiestnený pri zneškodňovacej stanici OV, 20 m2 
- rozdelený na 2 časti 
- podlaha zadnej časti skladu je vydláždená, prednej časti je betónová s gumovým 

poťahom 
- chemikálie sú uložené na drevenom rošte v PP havarijnej vani 
- skladujú sa tu odmasťovadlá a prísady do kúpeľov 
- nútené vetranie 
- riadne označenie chemikálií + bezpečnostné listy 
- havarijné prostriedky, prevádzkový poriadok, hasiaci prístroj 
 
Sklad kooperačného materiálu 
- v samostatnej budove, 672 m2 
- uskladnenie surového aj upraveného materiálu 
- v zadnej časti sa nachádza brúsiareň (4 ks brúska – odsávanie cez látkový filter do 

výduchu) 
 
Sklad kooperačného materiálu - príprava 
- tvorený prístreškom, kovová konštrukcia, 350 m2 
- materiál uložený na paletách, pripravený do výrobného procesu 
 
Sklad technického materiálu 
- v samostatnej budove, 620 m2 
- skladovanie náhradných dielov 
 
Sklad použitých zariadení 
- v samostatnej budove, 220 m2 
- vyprázdnený, nachádza sa tu stáčacie miesto pre HCl, stojan s galónom v havarijnej PP 

vani 
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II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 
 

A.1.  Všeobecné podmienky 
 
A.1.1. Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto 

povolení. 

A.1.2. Prevádzka bude prevádzkovaná v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 
na úseku ochrany ovzdušia, vodného hospodárstva, odpadového hospodárstva, 
v súlade so zákonom o verejnom zdraví, bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a 

požiarnej ochrany. 

A.1.3. Všetky plánované zmeny charakteru alebo činnosti prevádzky alebo jej rozšírenie, 
ktoré môže mať vplyv na životné prostredie, najmä zmena používaných surovín 
a iných látok a používanej energie, zmena výrobného postupu, technológie a spôsobu 
nakladania s odpadom a pod. budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto 
zmeny musia byť inšpekcii vopred ohlásené. 

A.1.4. V prípade zmeny prevádzkovateľa, práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj 
na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť orgánu štátneho 
dozoru zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní odo dňa účinnosti prechodu práv 
a povinností; súčasťou oznámenia je doklad o prechode práv. Pri zániku 
prevádzkovateľa je za dodržanie povinností vyplývajúcich z povolenia zodpovedný 
vlastník prevádzky. 

A.1.5. Prevádzkovateľ je povinný písomne oznámiť inšpekcii splnenie všetkých opatrení, pre 
ktoré je v integrovanom povolení určený termín splnenia. 

A.1.6. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 
predpisov. 

A.1.7. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy a technické 
normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na okolie, aby boli 
zabezpečené záujmy ochrany životného prostredia a jeho zložiek, hygieny, zdravia 
a bezpečnosti ľudí. 

A.1.8. Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 
podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

 
A.2.  Podmienky pre dobu prevádzkovania 

A.2.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

A.2.2. Povoľovaná prevádzka  je prevádzkovaná 7 dní v týždni – podľa potreby. 
 
A.3.  Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

A.3.1. V prevádzke je možné používať len látky uvedené v tabuľke č.1, pričom ich množstvá 
závisia od potrieb výroby: 
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tabuľka č.1 

Skupina 
chemikálií 

Základné 
zloženie 

Max. 
skladovacia 
kapacita (t) 

Priemerný 
ročný obrat 

(t) cca 

Miesto 
skladovania 

Obaly na 
skladovanie 
a prepravu 

Prípravky 
používané 
na chemické 
odmasťovanie 

Zmes alkálií a 
tenzidov 

3 15 
SCHM, 
PSCHM 

plast 
plast. vrecia 

Prípravky 
používané na 
elektrolytické 
odmasťovanie 

Zmes alkálií 2 12 
SCHM, 
PSCHM 

plast. vrecia 

Prípravky 
používané na 
kyslé morenie + 
ostatné kyseliny 

HCl, H2SO4, 
H3PO4, 
HNO3 

4 70 
SCHM, 
PSCHM 

plast 

Inhibítory 
morenia 

Zmes 
zmáčadiel a 

tenzidov 
0,5 1,5 

SCHM, 
PSCHM 

plast 

Základné 
chemické látky 
používané 
v galvanických 
kúpeľoch 
 (prevažne na 
báze solí) 

ZnCl2, KCl, 
H3BO3, 

Ni2SO4.7H2O 
NiCl2, MgSO4, 

MgCl2, 
CuSO4.5H2O, 
CrO3, NaOH 

3 30 
SCHM, 
PSCHM 

plast. vrecia 
plast 

Špeciálne 
prípravky pre 
funkčné kúpele 
(leskutvorné, 
vyrovnávacie 
a regulačné, 
prípravky pre 
galvanizáciu) 

Zmes 
organických 

látok 
4 35 

SCHM, 
PSCHM 

plast 

Prípravky 
používané do 
chromátovacích 
kúpeľov 
(chromáty) 

Zlúčeniny 
3 alebo 6 
mocného 
chrómu 

1 5 
SCHM, 
PSCHM 

plast 

Utesňovacie 
prípravky 

Org. polyméry, 
olej 

0,5 1,5 PSCHM 
plast 

 

Prípravky 
používané na 
údržbu galv. 
kúpeľov (filtrácia 
kúpeľov) 

Oxidačné 
činidlá, 

aktívne uhlie, 
flokulanty 

0,1 0,3 
SCHM, 
PSCHM 

pap. vrecia 
plast 
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Prípravky na 
neutralizáciu 
odpad. vôd 

redukčné 
činidlá, 

zrážacie látky, 
flokulanty 

2 100 
SCHM, 

MS 
pap. vrecia 

plast 

Chemikálie 
používané 
v prevádzkovom 
laboratóriu 

Laboratórna 
chémia 

0,5 0,03 MS 
sklo 
plast 

Kovové anódy 
Zinok, nikel, 

meď 
5 35 SCHM drev. palety 

SCHM – sklad chemického materiálu 
PSCHM – príručný sklad chemického materiálu 
MS – v mieste spotreby v prevádzke 

 

A.3.2.  V prevádzke je zakázané používať nové nebezpečné látky bez povolenia inšpekcie.  
 
A.3.3.  Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o každom plánovanom použití nových 

nebezpečných látok. K oznámeniu musí byť priložená karta bezpečnostných údajov 
nebezpečnej látky. 

 
A.4. Odber vody 

A.4.1. Podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.1 zákona o IPKZ sa povoľuje odber podzemnej vody, 
v súlade s § 21 ods. 1 písm. a) bod 1 vodného zákona podľa tabuľky č. 2: 

tabuľka č. 2 

Vodný zdroj Priemerný 
prietok 

l.s-1 

Maximálny 
prietok  

 l.s-1 

Priemerný 
prietok 

m3.deň-1 

Priemerný 
prietok 
m3.rok-1 

Studňa kopaná 
0,5 

0,75                         
20 7 300 

Studňa vŕtaná    1,16 

 
A.4.2. Základné údaje odberných miest: 

Kopaná studňa: 
- Situovaná v areáli prevádzky (dvor), cca 20 m od výrobnej haly, na pozemku parc. č. 

455/8, k.ú. Dolná Breznica, vo vlastníctve prevádzkovateľa 
- Priemer 1 000 mm, hĺbka 14 m 
- Čerpadlo s výkonom do 1,66 l/s 
Vŕtaná studňa: 
- Situovaná v prevádzke vedľa výrobnej haly (zinkovňa), na pozemku parc. č. 455/10, k.ú. 

Dolná Breznica, vo vlastníctve prevádzkovateľa 
- Priemer 200 mm, hĺbka 8 m 
- Čerpadlo s výkonom do 1,16 l/s 
 
A.4.3. Účel odberu:  

-    technologická voda (oplachová  voda, doplňovanie kúpeľov),  
-    úžitková voda – sociálne zariadenia, 
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-   pitná voda pre zamestnancov - prívody vody z kopanej aj vŕtanej studne sú zapojené 
na vnútorné rozvody vodoinštalácie. Z týchto vnútorných rozvodov je zapojená stanica 
na úpravu pitnej vody, takže na úpravu vody na pitné účely je používaná voda z 
obidvoch studní. 

 
A.4.4. Spôsob merania množstva odoberanej vody:  
Certifikované vodomery, overené v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov o 
metrológii. 
 
A.4.5. Časový interval odberu vôd:  
Denne podľa potreby. 
 

A.4.6. Výkon čerpadla umiestnenom v zdroji podzemnej vody nesmie prekročiť výdatnosť 
vodného zdroja. 

A.4.7. Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo odoberanej podzemnej vody zo studní 
určenými meradlami (podľa § 8 zák. č. 142/2000 Z. z. o metrológii a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 431/2004 Z.z.) a tieto údaje 
zaznamenávať do prevádzkového denníka 1 x mesačne.  

A.4.8. Viesť a uchovávať evidenciu o množstve odobratej podzemnej vody pre prevádzku, 
údaje archivovať minimálne po dobu 5 rokov.  

A.4.9. Rozvod vody z vlastného vodného zdroja nesmie byť prepojený s rozvodom pitnej 
vody, ktorý je napojený na verejný vodovod. 

A.4.10. Plniť povinnosti podľa vyhl. MŽP SR č. 221/2005 Z.z., ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti o zisťovaní výskytu a hodnotení stavu povrchových a podzemných vôd 
a o ich monitorovaní, vedení evidencie o vodách a o vodnej bilancii. 

A.4.11. Prevádzkovať  zariadenie na úpravu pitnej vody (mechanický filter, dolomitický filter, 
UV lampa) tak, aby voda určená na pitné a úžitkové potreby spĺňala požiadavky na 
vodu určenú na ľudskú spotrebu. 

A.4.12. Udržiavať stavbu v dobrom technickom stave tak, aby nevzniklo nebezpečenstvo 
hygienických závad. 

A.4.13. Vyhľadávať a opravovať prípadné úniky vody, všetky kontroly zaznamenávať do 
prevádzkovej evidencie. 

A.4.14. Zisťovať kvalitu podzemnej vody v mikrobiologických, biologických, fyzikálnych 
a chemických ukazovateľoch podľa NV SR č. 354/2006 Z.z., ktorým sa ustanovujú 
požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na 
ľudskú spotrebu, z ktorých vyplývajú povinnosti právnických osôb.  

A.4.15.  Všeobecné ustanovenia:                    

1. Povolenie na odber podzemných vôd nezaručuje odber týchto vôd v povolenom  
množstve ani v potrebnej kvalite. 

2. Inšpekcia môže z vlastného podnetu povolenie na osobitné užívanie vôd zmeniť 
alebo zrušiť, ak sú splnené podmienky ustanovené v § 24 vodného zákona. 



                                                       strana 13 z 29 rozhodnutia č. 8513/77/2022-33765/2022/770280104/Z10 
 

 

3. Práva a povinnosti vyplývajúce z tohto povolenia prechádzajú na ďalšieho 
nadobúdateľa majetku spojeného s osobitným užívaním vôd, ak bude tento 
majetok naďalej slúžiť účelu, na ktorý bolo povolenie na osobitné užívanie vôd 
vydané. Ďalší nadobúdatelia sú povinní oznámiť inšpekcii, že došlo k prechodu 
alebo prevodu vlastníctva majetku, s ktorým bolo spojené osobitné užívanie vôd, 
do dvoch mesiacov odo dňa jeho uskutočnenia. 

4. Právnická osoba alebo fyzická osoba môže na základe kladné ho stanoviska 
inšpekcie umožniť užívanie vôd v súlade s povolením na osobitné užívanie vôd 
tretej osobe. 

5. Povolenie na osobitné užívanie vôd zaniká uplynutím času, na ktorý bolo vydané, 
alebo zánikom právnickej osoby, ktorej bolo povolenie na osobitné užívanie vôd 
vydané, ak nedošlo k prechodu oprávnenia na ďalšieho nadobúdateľa, alebo 
zánikom vodnej stavby umožňujúcej osobitné užívanie vôd, ak inšpekcia do 
jedného roka po zániku vodnej stavby neurčí lehotu na jej obnovenie, v takomto 
prípade povolenie na osobitné užívanie vôd zaniká uplynutím tejto lehoty. 

A.4.16.  Platnosť povolenia: 
               Povolenie je platné do 09.09.2029 
                Inšpekcia môže platnosť povolenia predĺžiť na základe žiadosti prevádzkovateľa, ak     

sa nezmenia podmienky, za ktorých bolo povolenie vydané. 
Prevádzkovateľ požiada inšpekciu o predĺženie platnosti povolenia na odber 
podzemných vôd aspoň dva mesiace pred skončením platnosti tohto povolenia. 

 
A.5.   Technicko-prevádzkové podmienky 

A.5.1. Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného 
povolenia, musia byť oboznámení s obsahom povolenia, najmä časťami týkajúcimi sa 
ich pracoviska.  

A.5.2. Prevádzkovateľ musí v zmysle  zákona o  IPKZ  umožniť  orgánu štátneho dozoru 
kontrolu prevádzky, vstup do prevádzky, odber vzoriek, vykonanie kontrolných  
meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, zhotovenie 
fotodokumentácie a videodokumentácie a poskytnúť pravdivé a úplné informácie 
o prevádzke. 

A.5.3. Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade 
s podmienkami určenými  v tomto povolení. 

A.5.4. Jednotlivé časti prevádzky, ktoré sú ručne riadené, nesmie obsluha prevádzky 
ponechať  bez dozoru. 

A.5.5. Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce 
kvalitu životného prostredia a robiť potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám. 

A.5.6. Prevádzkovateľ je povinný udržiavať zariadenia v takom stave, aby nevznikalo 
nebezpečenstvo požiarnych, bezpečnostných a hygienických závad. 

A.5.7. Prevádzkovateľ je povinný stroje a zariadenia, ktoré prispievajú k znečisťovaniu 
životného prostredia, prevádzkovať v súlade s platnými prevádzkovými predpismi 
a podľa technických podmienok stanovených výrobcom.  
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A.5.8. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania 
životného prostredia a poskytovať údaje správnym orgánom v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi na úseku životného prostredia. 

A.5.9. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zariadenie podľa vypracovaného a 
schváleného Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-
organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja 
(ďalej len súbor TPP a TOO). 

A.5.10. Súbor TPP a TOO „Prevádzka galvanických povrchových úprav“ – aktualizácia 2 – 
31.01.2022 sa schvaľuje v celom rozsahu. Dňom nadobudnutia právoplatnosti tohto 
rozhodnutia sa stáva súčasťou dokumentácie zdroja znečisťovania ovzdušia. 

A.5.11. Všetky prevádzkové vane, v ktorých sa vyvíjajú škodlivé plyny a pary (moriace kúpele 
s obsahom HCl – výduch č.1, moriace kúpele s obsahom HCl a odmasťovacie kúpele – 
výduch č.2, chrómovací kúpeľ – výduch č.3, niklovacie kúpele vyhrievané – výduch 
č.4, odmasťovacie kúpele – výduchy č.5, č.7 a č.10, vaňa s čiernym chromátom – 
výduch č.9), musia byť odsávané a odplyny vypúšťané výduchmi do vonkajšieho 
prostredia. 

A.5.12. Pri poruche odsávacieho zariadenia musí byť proces povrchových úprav prerušený 
a zastavený až do odstránenia poruchy na odsávaní. 

A.5.13. Priestory brúsenia materiálu musia byť odsávané a odsávaný vzduch musí byť vedený 
do výduchu č.8 cez funkčný tkaninový filter. 

A.5.14. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať určené emisné limity uvedené v bode B.1. 
tohto rozhodnutia. 

A.5.15. Prevádzkovateľ je povinný preukazovať dodržiavanie emisných limitov podľa bodu 
I.1. tohto rozhodnutia. 

A.5.16. Skladovanie znečisťujúcich látok a nebezpečných odpadov musí byť vykonávané na 
ploche zabezpečenej proti možným únikom do pôdy, podzemných a povrchových 
vôd. 

A.5.17. Pri zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami a nebezpečnými odpadmi postupovať tak, 
aby nedošlo k úniku týchto látok do podzemných a povrchových vôd alebo do 
kanalizácie. 

A.5.18. Znečisťujúce látky musia mať karty bezpečnostných údajov uložené v skladoch a v 
prevádzke, kde sa s nimi zaobchádza. 

A.5.19. Nádoby na znečisťujúce látky a nebezpečné odpady musia byť prístupné pre  
vizuálnu kontrolu tesnosti. 

A.5.20. Povrchové úpravy možno vykonávať len v nádržiach na to určených, ktoré sú 
z materiálov odolávajúcim používaným chemikáliám. 

A.5.21. Všetky nádrže, potrubia a rozvody musia byť riadne označené podľa druhu použitej 
látky a smerom prúdenia. 

A.5.22. Odpadové vody z technológie povrchových úprav čistiť v zneškodňovacej stanici 
odpadových vôd  (ďalej len ZS). 
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A.5.23. Denné množstvo odpadových vôd čistených v ZS nesmie prekročiť jej dennú 
kapacitu, t.j. 13 m3 v 2 smenách alebo 20 m3 v 3 smenách. 

A.5.24. Pravidelne 2 x mesačne vo vlastnom laboratóriu sledovať hodnoty CHSKCr vo 
vyčistenej odpadovej vode na odtoku zo ZS do akumulačnej nádrže pri ZS. 

A.5.25. Pri zvýšení koncentrácie CHSKCr nad prípustnú hodnotu zabezpečiť dávkovanie 
aktívneho uhlia v práškovej forme do reakčných nádrží, príp. zabezpečiť výmenu 
náplne v sorpčnom filtri ZS. 

A.5.26. Pravidelne 2 x mesačne vo vlastnom laboratóriu sledovať hodnoty Cr, Ni, Zn, Cu vo 
vyčistenej odpadovej vode na odtoku zo ZS do akumulačnej nádrže pri ZS. 

A.5.27. Pravidelne pred každým vypustením odpadových vôd z reakčných vaní 
a v sedimentačnej vani skontrolovať hodnoty Cr6+ z dôvodu zistenia, či zrážací proces 
bol dostatočný. Analýzy vykonávať vo vlastnom prevádzkovom laboratóriu, resp. 
priamo v ZS a výsledky zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 

A.5.28. Vyčistené odpadové vody zachytávať v akumulačnej nádrži pri ZS. 

A.5.29. Obsah akumulačnej nádrže pri ZS po jej naplnení vyvážať do akumulačnej nádrže pri 
čistiarni odpadových vôd Púchov (ďalej len ČOV Púchov). 

A.5.30. Z akumulačnej nádrže pri ČOV Púchov vypúšťať vyčistené odpadové vody určeným 
prietokom max. 1 l/s do odtokového kanála vo vlastníctve prevádzkovateľa a PD 
Vršatec, ústiaceho do toku Váh v r.km 201,10 na jeho pravom brehu. 

A.5.31. Dodržiavať limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových 
vodách do odtokového kanála ústiaceho do toku Váh stanovené v bode B.2. tohto 
rozhodnutia. 

A.5.32. Rozbory odpadových vôd vypúšťaných do odtokového kanála ústiaceho do toku Váh 
zabezpečovať podľa bodu I.2. tohto rozhodnutia. 

A.5.33. Splaškové odpadové vody akumulovať v žumpe s objemom 28 m3 umiestnenej v časti 
zinkovňa. 

A.5.34. Splaškové odpadové vody zo žumpy po jej naplnení vyvážať do akumulačnej nádrže 
na splaškové odpadové vody pri ČOV Púchov na ďalšie dočistenie. 

A.5.35. Východisková správa z júna 2022 sa schvaľuje v rozsahu navrhnutom 
prevádzkovateľom a predloženom inšpekcii. 

A.5.36. Východiskovú správu z júna 2022 dopracovať v zmysle podmienok I.2.2 a I.6. tohto 
rozhodnutia a predložiť inšpekcii v termíne do 31.12.2022.  
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B. Emisné limity 

B.1. Emisie do ovzdušia  

B.1.1. Pre linku povrchových úprav sú stanovené emisné limity uvedené v tabuľke č. 3.                   
                       

                                                                                                           tabuľka č. 3 

Podmienky 
platnosti EL 

Štandardné stavové podmienky, HCl - vlhký plyn, ostatné - suchý plyn. 
Emisné limity sa uplatňujú ako ustanovený hmotnostný tok, alebo ako 
ustanovená hmotnostná koncentrácia. 

   Emisný     
     zdroj 

Miesto 
vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca 
látka 

Koncentrácia 
mg.m-3 

Hmotnostný tok 
g/h 

 
 

Linka 
povrchových 

úprav 

výduch č.1 a 2 
morenie HCl 10 - 

výduch č.3 a 9 
chrómovanie CrVI 0,05 0,15 

výduch č.4 
niklovanie Ni 0,5 1,5 

HCl – anorganické plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené ako HCl (špecifický emisný limit) 
CrVI – zlúčeniny šesťmocného chrómu (5.skupina 1.podskupina)           
Ni – nikel a jeho zlúčeniny (5.skupina 2.podskupina) 

 

B.1.2. Emisný limit sa pri diskontinuálnom meraní považuje za dodržaný, ak žiaden výsledok 
diskontinuálneho merania neprekročí ustanovenú hodnotu. 

B.1.3. Dodržanie emisného limitu a všeobecných podmienok prevádzkovania zdroja sa 
posudzuje počas skutočnej prevádzky zdroja okrem nábehu, zmeny výrobno – 
prevádzkového režimu a odstavovania zdroja alebo jeho časti v súlade s platnou 
dokumentáciou. 

B.1.4. Oprávnené meranie za účelom zistenia dodržiavania emisných limitov 
a vyhodnocovanie výsledkov monitoringu ovzdušia musí vykonávať len oprávnená 
osoba v súlade so všeobecne platnými právnymi predpismi na úseku ochrany 
ovzdušia. 

B.1.5. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať plánované termíny vykonania oprávnených 
meraní najmenej 5 pracovných dní pred meraním na inšpekciu a Okresný úrad, 
Odbor starostlivosti o životné prostredie v Púchove. 

B.1.6. Meranie sa musí vykonať pre každý výduch samostatne. 

B.1.7. Pri zmene emisných limitov alebo zmenených požiadaviek dodržania emisného limitu 
sa musí preukázať do dvoch rokov od termínu platnosti zmenených emisných limitov 
alebo požiadaviek ich dodržiavanie. 

 

Pre znečisťujúce látky z kotolne sa emisné limity neurčujú, ide o malý zdroj znečisťovania 
ovzdušia (52 kW). 
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B.2.   Emisie do vôd 
 
B.2.1. Povolené množstvá vypúšťaných odpadových vôd z technológie povrchových úprav sú 

uvedené v tabuľke č. 4. 
                                    tabuľka č. 4 

Priemerný prietok 
l.s-1 

Maximálny prietok 
l.s-1 

Priemerny prietok 
m3.deň-1 

Priemerný prietok 
m3.rok-1 

0,23 1,0 20,0 3 500,0 

 
B.3.2. Pre vypúšťané odpadové vody z technológie povrchových úprav sú určené limitné 

hodnoty znečistenia uvedené v tabuľke č. 5.  
           tabuľka č. 5 

Ukazovateľ Koncentračné hodnoty mg/l Bilančné hodnoty kg/rok 

pH 6,0 – 9,0 - 

CHSKCr 300 900,0 

NL 30 90,0 

Crcelk. 0,5 1,5 

Cr6+ 0,1 0,3 

Cu 0,5 1,5 

Fe 3,0 9,0 

Ni 0,5 1,5 

Zn 2,0 6,0 

N-NO2 5,0 15,0 

N-NH4 10,0 30,0 

AOX 2,0 6,0 

NEL (IČ, ÚV) 2,0 3,0 
pH – reakcia vody, CHSKCr, - chemická spotreba kyslíka ,  NL – nerozpustné látky, Cr6+- chróm šesťmocný, Crcelk. – 
chróm celkový, Cu – meď, Fe – železo, Ni – nikel, Zn – zinok, N-NO2 – dusitanový dusík, N-NH4- amoniakálny 
dusík, AOX – adsorbovateľné organicky viazané halogény, NEL – nepolárne extrahovateľné látky 

 
B.3.3. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia sa považujú za splnené, ak ani v jednej 

bodovej vzorke nie sú prekročené koncentračné hodnoty. 
 
B.3.4. Bilančné hodnoty sú dodržané, ak súčin úhrnného množstva vypúšťaných vôd 

v príslušnom kalendárnom roku a aritmetického priemeru výsledkov rozborov 
bodových vzoriek v tom istom roku, neprekročí stanovené hodnoty. 

 

B.3.  Hluk, vibrácie a neionizujúce žiarenia, pôda 

B.3.1. Najvyššie prípustné ekvivalentné hladiny hluku vo vonkajšom prostredí na hranici 
pozemku v dotyku s obytnou zónou nesmú prekročiť hodnoty uvedené v tabuľke č. 6.                                                     

tabuľka č. 6 

Objekty prevádzok  Prípustné hodnoty hluku (dB) 

 deň večer noc 

Na hranici pozemku výrobného areálu  a  najbližšej 
obytnej zóny 

50 50 45 
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B.3.2. V prípade prekročenia povolených limitných hodnôt hluku pre dennú, večernú 
a nočnú dobu vo vonkajšom prostredí, vypracovať návrh opatrení na dosiahnutie 
súladu a predložiť ho inšpekcii na vyjadrenie v termíne do 3 mesiacov od obdržania 
záverečného protokolu o meraní imisií hluku. 

B.3.3. Zabezpečovať kontrolu stavu všetkých zariadení z hľadiska ich hlučnosti 
a o kontrolách viesť záznamy v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších 
dostupných techník (BAT) 

  Na základe posúdenia prevádzky s najlepšími dostupnými technikami z referenčných 
dokumentov (BREF) pre povrchové úpravy kovov sa určujú tieto opatrenia: 

 

C.1. Všetky vane, potrubia a rozvody v prevádzke musia byť označené smerom toku 
a druhom látky. 

C.2. Udržiavať pracovné priestory čisté, aby sa zabezpečila okamžitá identifikácia úniku 
nebezpečných látok. 

C.3. Zabezpečiť pravidelnú dennú kontrolu únikov chemikálií z vaní obsluhou, prípadné 
úniky a ich opravu zaznamenávať do prevádzkového denníka.  

C.4. Z dôvodu ochrany pred koróziou obmedziť skladovanie surovín, materiálov 
a chemikálií  na čo najkratšiu možnú dobu. 

C.5. Vane s obsahom kyslých roztokov, silne alkalických roztokov, s obsahom CrVI pri 
zvýšenej teplote a niklovacích roztokov musia byť odsávané.  

C.6. Pravidelne sledovať spotrebu vody v prevádzke, údaje ročne vyhodnocovať a v prípade 
potreby prijať opatrenia. 

C.7. V prevádzke nepoužívať ako odmasťovadlo trichlóretylén. 
 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na zhodnotenie 
a zneškodňovanie odpadov 

D.1. Nebezpečné odpady 

D.1.1. Prevádzkovateľovi môžu vznikať pri jeho činnosti v prevádzke nasledovné nebezpečné  
odpady (NO), zaradené Katalógu odpadov uvedené v tabuľke č. 7 (informatívne 
údaje):  

                                                                                                                                            tabuľka č. 7 

Katalóg 
číslo 

odpadu 
Názov odpadu 

K
at

e
gó

ri
a 

 
o

d
p

ad
u

 

Miesto  
vzniku 

odpadu Sp
ô

so
b

 

n
ak

la
d

an
ia

 

 

Miesto 
zhromažďovania 
odpadov, obaly 

13 02 06 Syntetické motorové, 
prevodové a mazacie 
oleje 

N údržba Z sklad chemického 
materiálu 
plastové kanistre 25 l 
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15 01 10 Obaly obsahujúce 
zvyšky nebezpečných 
látok alebo 
kontaminované 
nebezpečnými látkami 

N Povrchová 
úprava ko-
vov  

Z sklad chemického 
materiálu 

15 02 02 Absorbenty, filtračné 
materiály vrátane 
olejových filtrov inak 
nešpecifikovaných , 
handry na čistenie, 
ochranné odevy 
kontaminované 
nebezpečnými látkami 

N Povrchová 
úprava ko-
vov  

Z sklad chemického 
materiálu 
kovová paleta, kovové 
nádoby 

16 02 13 vyradené zariadenia 
obsahujúce nebezpečné 
časti, iné ako uvedené v 
16 02 09 až 16 02 12 

N údržba Z sklad chemického 
materiálu 
kovová paleta 

16 06 01 Olovené batérie N údržba Z sklad chemického 
materiálu 
plastová nádoba 

19 08 13 Kaly obsahujúce 
nebezpečné látky z inej 
úpravy priemyselných 
odpadových vôd 

N Neutralizač
ná stanica 

Z prístrešok s betónovou 
podlahou vedľa ZS 
kovové kontajnery 

Z - zhromažďovanie a odovzdanie oprávneným organizáciám 

 

D.1.2. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich 
druhov, označovať ich určeným spôsobom a nakladať s nimi v súlade s  legislatívou 
platnou v odpadovom hospodárstve. 

D.1.3. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie na základe 
zmluvných vzťahov len tomu, kto má oprávnenie na nakladanie s nebezpečnými 
odpadmi, príp. je držiteľom autorizácie, v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov v odpadovom hospodárstve (organizácie sa musia pri uzatváraní zmluvných 
vzťahov preukázať právoplatným súhlasom, autorizáciou alebo registráciou). 

D.1.4. Prepravu nebezpečných odpadov zabezpečovať prostredníctvom držiteľa vozidla, 
ktoré vyhovuje ustanoveniam všeobecne záväzných predpisov o preprave 
nebezpečných vecí a ktoré je vybavené certifikátom  ADR.  

D.1.5. Prevádzkovateľ môže prepravu nebezpečných odpadov vykonávať iba na základe 
registrácie podľa § 98 zákona o odpadoch v nadväznosti na § 135i ods. 2 zákona 
o odpadoch a doklad o registrácii predložiť podľa § 7 ods. 2 písm. i) zákona o IPKZ 
inšpekcii, resp. zabezpečovať ju prostredníctvom oprávnenej osoby na prepravu 
nebezpečných odpadov v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov platných 
v odpadovom hospodárstve. 
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D.1.6. Pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečnými odpadmi, musia byť oboznámení 
s dokumentom Opatreniami pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečnými 
odpadmi  a pre prípad havarijného úniku odpadov a  vybavení pracovnými 
pomôckami a predmetmi pre zabezpečenie výkonu týchto opatrení. 

D.1.7. Zabezpečiť umiestnenie dokumentu Opatrenia pre prípad havárie pri nakladaní s  
nebezpečnými odpadmi na viditeľnom a prístupnom  mieste, v mieste 
zhromažďovania nebezpečných odpadov. 

D.1.8. Pre nakladanie s nebezpečným odpadom platia rovnaké podmienky, ako pre 
zaobchádzanie so znečisťujúcimi  látkami. Prevádzkovateľ je povinný vykonať 
v stavbách  a zariadeniach, v ktorých sa s nimi zaobchádza potrebné opatrenia 
v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd tak,  aby pri 
zaobchádzaní s nimi nevnikli do podzemných alebo povrchových vôd, alebo neohrozili 
ich kvalitu. 

D.1.9. Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný viesť a uchovávať evidenciu o 
prepravovanom nebezpečnom odpade po dobu 5 rokov. 

D.1.10. Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný plniť ohlasovacie povinnosti 
v zmysle § 26 ods. 2  zákona o odpadoch - zasielať príslušnému Okresnému úradu 
ohlásenie o preprave nebezpečného odpadu na kópii sprievodného listu. Ohlásenie 
o prepravovanom nebezpečnom odpade sa podáva za obdobie kalendárneho mesiaca 
do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca. Doklady o podaní predmetných ohlásení 
archivovať po dobu 5 rokov. 

 
D.2.    Ostatné odpady 

D.2.1. Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov môžu vznikať v prevádzke ostatné odpady, 
zaradené podľa katalógu odpadov uvedené v tabuľke č. 8 (informatívny zoznam): 

                                                                                                                           
                                                                                                                                                tabuľka č. 8 

Katalógové 
číslo 

odpadu 
Názov odpadu 

Spôsob 
nakladania 
s odpadom 

Kategória 
odpadu 

Miesto 
vzniku 

odpadu 

Miesto 
zhromažďo-

vania 

15 01 02 Odpady z plastov 
Odovzdať na 
zhodnotenie 

O 
Areál 

Galvaniky 
sklad použitých 

zariadení 

15 01 06 Zmiešané obaly 
Odovzdať na 
zhodnotenie 

O 
Areál 

Galvaniky 
sklad použitých 

zariadení 

17 04 01 Meď 
Odovzdať na 
zhodnotenie 

O 
Areál 

Galvaniky 
dielňa údržby 

17 04 04 Zinok 
Odovzdať na 
zhodnotenie 

O 
Areál 

Galvaniky 
dielňa údržby 

17 04 05 Železo a oceľ 
Odovzdať na 
zhodnotenie 

O 
Areál 

Galvaniky 

kontajnery 
v areáli 

Galvaniky 

20 01 02  Sklo 
Odovzdať na 
zhodnotenie 

O 
Areál 

Galvaniky 

kontajnery 
v areáli 

Galvaniky 
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20 03 01 
Zmesový 

komunálny 
odpad 

Odovzdať na 
zneškodnenie 

O 
Areál 

Galvaniky 

kontajnery 
v areáli 

Galvaniky 

D.3. Všeobecné podmienky pre zhromažďovanie odpadov a nakladanie s nimi 

D.3.1. Prevádzkovateľ je povinný pri zhromažďovaní odpadov a ďalšom nakladaní s nimi 
dodržiavať povinnosti držiteľa odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými v odpadovom hospodárstve. 

D.3.2. Pri vzniku nového druhu odpadu je prevádzkovateľ povinný správne zaradiť odpad, 
alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu podľa Katalógu odpadov.  

D.3.3. Zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov do označených vhodných 
nádob a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim 
únikom.  

D.3.5. Viesť evidenciu o množstve, druhu vznikajúcich odpadov a o spôsobe nakladania 
s ním, pre každý druh odpadu zvlášť v zmysle platnej legislatívy a uchovávať ju 
v písomnej alebo elektronickej forme počas 5 rokov. 

D.3.6. Ohlasovať ustanovené údaje z evidencie OÚ Púchov a inšpekcii v zmysle podmienky 
I.3. integrovaného povolenia. 

D.3.7. Odpady odovzdávať len osobám oprávneným nakladať s odpadmi v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov platných v odpadovom hospodárstve.  

D.3.8. Udržiavať čistotu na pracoviskách, zabrániť znehodnoteniu a zmiešavaniu odpadov. 

D.3.9. Odpady je možné zhromažďovať len po dobu 1 roka odo dňa vzniku pred jeho 
zneškodnením alebo po dobu 3 rokov odo dňa vzniku pred jeho zhodnotením.  

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 

E.1. Pravidelne prehodnocovať spotrebu všetkých druhov energií v prevádzke a v prípade 
potreby navrhnúť technické a organizačné opatrenia na zníženie ich spotreby.  

E.2. Zostavovať, posudzovať a revidovať energetickú spotrebu a výkonnosť jednotlivých 
prevádzkových zariadení. 

 

F. Opatrenia na predchádzanie haváriám a na obmedzenie následkov v 
prípade havárií a opatrenia, pri ktorých by mohlo vzniknúť 
nebezpečenstvo ohrozenia životného prostredia 

 
F.1. Prevádzkovať prevádzku a vykonávať údržbu všetkých zariadení podľa prevádzkových 

predpisov a pokynov od výrobcu tak, aby nedošlo k mimoriadnemu zhoršeniu kvality 
podzemných a povrchových vôd a k ohrozeniu alebo zhoršeniu kvality ovzdušia 
v zmysle všeobecných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia, ochrany vôd 
a odpadového hospodárstva. 

F.2. Dodržiavať podmienky a požiadavky uvedené v schválenom aktuálnom Pláne 
preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných 
látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (havarijný plán). 



                                                       strana 22 z 29 rozhodnutia č. 8513/77/2022-33765/2022/770280104/Z10 
 

 

F.3. Všetky miesta, na ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, zabezpečiť podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd. 

F.4. Predchádzať haváriám a nebezpečným stavom pravidelným odborným školením 
pracovníkov (1 x za dva roky) o technických, organizačných a bezpečnostných 
pokynoch pri prevádzke. Preškoliť pracovníkov  o ich povinnostiach, ktoré musia 
dodržiavať, o  vedení prevádzkovej dokumentácie, o opatreniach v prípade vzniku 
havarijnej situácie. O školeniach spísať záznam.  

F.5. V miestach, na ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, musia byť k dispozícií 
prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov (absorbent, lopata, metla, vrece, rukavice 
a pod.). Použité sanačné materiály do doby ich zneškodnenia uskladniť v súlade so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany vôd. 

F.6. Odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu ovzdušia a robiť 
potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám, v súlade so schváleným súborom TPP 
a TOO. 

F.7. Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané do 
prevádzkovej evidencie. 

F.8. Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne informovať inšpekciu o porušení podmienok 
integrovaného povolenia, o vzniku havárie alebo inej mimoriadnej udalosti alebo 
o nadmernom okamžitom úniku emisií alebo látok v prevádzke. 

F.9. Prevádzkovateľ je povinný zasielať inšpekcii oznámenie o prerušení výroby na dobu 
dlhšiu ako 1 mesiac. 

 
 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 
vplyvu znečisťovania 
Prevádzka nemá vplyv na diaľkové znečisťovanie a cezhraničný vplyv, preto sa 
podmienky v tomto bode nestanovujú. 

 
 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 
prevádzky 
Z charakteru prevádzky vyplýva, že prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového 
znečistenia v mieste prevádzky, preto sa podmienky v tomto bode nestanovujú. 

 
 

I.   Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré   
treba evidovať a poskytovať do informačného systému 

I.1. Monitoring emisií do ovzdušia  

I.1.1. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať monitoring emisií do ovzdušia  podľa podmienok 
uvedených  v tabuľke č. 9.  
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tabuľka č. 9 

Emisný 
zdroj 

Miesto vypúšťania emisií Znečisťujúca 
látka 

Parameter 
Interval 
merania 

linka 
povrchových 

úprav 

výduchy č. 1 a č. 2 morenie HCl 

mg.m-3 * výduchy č. 3 a č. 9 chrómovanie CrVI 

výduch č. 4 niklovanie Ni 

 
*Interval periodického merania: 
- tri kalendárne roky, ak hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného 

limitu je od 0,5-násobku limitného hmotnostného toku vrátane do 10-násobku limitného 
hmotnostného toku 

- šesť kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného 
emisného limitu nižší ako 0,5-násobku limitného hmotnostného toku 

 

I.2. Kontrola vôd 

I.2.1.  Monitoring odpadových vôd 

I.2.1.1. Monitoring kvality a množstva vypúšťanej odpadovej vody z technológie 
povrchových úprav realizovať  podľa tabuľky č. 10. 
                        tabuľka č. 10 

Parameter 
Kontrolný 

profil 
Frekvencia Podmienky merania 

 
 
Množstvo vypúšťaných  
odpadových vôd  [m3] 

„A“ kontinuálne 

-  na vodomere umiestnenom na 
výstupe zo zneškodňovacej 
stanice   

-  výsledky merania písomne 
zaznamenávať do 
prevádzkového denníka  

Kvalita odpadovej vody  v  
ukazovateľoch: 
pH, CHSKCr, NL, Crcelk., Cr6+, 
Cu, Fe, Ni, Zn, N-NO2, N-
NH4

+, AOX, NEL 

„B“ 4 x ročne 

-  kontrolu kvality vypúšťanej 
odpadovej vody zabezpečovať 
podľa podmienok uvedených 
v bode I.2.1.2. 

           
   I.2.1.2. Ďalšie podmienky: 

a) kontrolný profil: 
„A“ vodomer osadený na výstupe priemyselných odpadových vôd z neutralizačnej 

stanice do akumulačnej nádrže pri ZS, 
„B“ vypúšťacie potrubie z nadzemnej akumulačnej nádrže pri ČOV Púchov do 

odtokového kanála vo vlastníctve prevádzkovateľa a PD Vršatec, ktorým sú 
odvádzané vyčistené odpadové vody do toku Váh,               

b) spôsob odberu vzoriek:  
       - bodovou vzorkou pre všetky ukazovatele,  

c) metóda a spôsob vykonávania rozborov: 
 - do úvahy budú brané iba výsledky tých odberov a analýz, ktoré stanovia akreditované 

laboratória, 
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d) metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov:  
    - podľa metód uvedených vo všeobecne záväzných právnych predpisoch, použiť možno 

aj inú metódu, ak jej detekčný limit, presnosť a správnosť zodpovedajú odporúčanej 
metóde. 

       

I.2.2. Monitoring podzemných vôd  

I.2.2.1. Monitoring podzemných vôd v areáli prevádzky vykonávať podľa tabuľky č.11. 
tabuľka č. 11 

Parameter 
Kontrolný 

profil 
Frekvencia Podmienky merania 

Kvalita podzemnej vody v 
ukazovateľoch: pH, CHSKCr, Crcelk., 
Cr6+, Cu, Fe, Ni, Zn, N-NO2, N-NH4

+, 

AOX, NEL 

Kopaná 
studňa 

 
Vŕtaná 
studňa  

1 x za 5 rokov* 

kontrolu kvality podzemnej 
vody zabezpečovať podľa 

podmienok uvedených 
v I.2.2.2. 

* prvé východiskové meranie sa vykoná v roku 2022 

 
I.2.2.2. Ďalšie podmienky 
a) Miesto odberu vzoriek:  
    - studne kopaná a vŕtaná  
b) Spôsob odberu vzoriek:  
    - bodovou vzorkou 
c) Metóda a spôsob vykonávania odberov vzoriek a ich rozborov: 
    - do úvahy budú brané iba výsledky tých analýz, ktoré odoberú a stanovia akreditované 

laboratória pre oblasť vôd a určené pre vykonávanie rozborov v stanovených 
ukazovateľoch, 

 d) Metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov:  
- podľa platných Slovenských technických noriem, 
- NV MŽP SR č. 269/2010 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého 

stavu vôd 
- NV SR č.354/2006 Z. z. v znení NV SR č. 496/2010 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky 

na vodu určenú na  ľudskú spotrebu 
 

I.2.3. Monitoring vôd z povrchového odtoku sa nestanovuje. 

 

I.3.   Kontrola odpadov  

I.3.1. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste 
podľa zákona o odpadoch, v nadväznosti na všeobecne záväzné právne predpisy 
v odpadovom hospodárstve, pre každý odpad zvlášť. 

I.3.2. Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, 
druh, označenie) na schválených miestach raz za mesiac. O kontrole viesť záznam 
v prevádzkovom denníku. 

I.3.3. Predložiť inšpekcii a OÚ Púchov Ohlásenia o vzniku odpadov, ktoré vzniknú pri 
prevádzke zariadenia a nakladaní s ním.  
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I.4.   Kontrola hluku 

I.4.1. Vykonať meranie hluku pri zmene technického zariadenia produkujúceho hluk. 

 

I.5.  Kontrola spotreby energií 

I.5.1 Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným 
a ročným vykazovaním spotreby elektrickej energie, zemného plynu a vody. 

I.6.  Monitoring pôdy 

I.6.1. Monitoring pôdy v areáli prevádzky vykonávať podľa tabuľky č. 12. 
tabuľka č. 12 

Parameter 
Kontrolný 

profil 
Frekvencia Podmienky merania 

Kvalita pôdy v ukazovateľoch: pH, 
CHSKCr, Crcelk., Cr6+, Cu, Fe, Ni, Zn, N-
NO2, N-NH4

+, AOX, NEL 

v hĺbke  
10-20 cm  

1 x za 10 rokov 
* 

Vzorka na rozbor sa získa 
zmiešaním vzoriek zo 4 
odberných miest v okolí 
haly linky povrchových 

úprav 
* prvé východiskové meranie sa vykoná v roku 2022 

 

I.7.     Kontrola prevádzky a technického stavu prevádzky  

I.7.1.  Zabezpečiť monitoring prevádzky a technického stavu prevádzky tak, ako je uvedené 
v tabuľke č. 13.    

                                                                                                                                                        tabuľka č. 13 
Por. 
číslo 

Parameter 
Frekvencia 

Podmienky 
merania 

Metóda analýzy 
/technika 

 
 

1. 

Kontrola tesnosti obalov 
a nádob, v ktorých sú 
skladované znečisťujúce látky  
a kvapalné nebezpečné 
odpady  

denne 

 
 

kontrolu zabezpečí 
prevádzkovateľ 

 
 

vizuálne 

 
 

2. 

Kontrola tesnosti všetkých 
prevádzkových nádrží 
a potrubí, ich technického 
stavu  a znečistenia 
v miestach spojov alebo 
okolo nádrží a potrubí 

denne 

 
 

kontrolu zabezpečí 
prevádzkovateľ 

 
 

vizuálne 

4. Kontrola stavu odsávacích 
rámov a ich čistenie 

týždenne 
kontrolu zabezpečí 

prevádzkovateľ 
podľa prevádzkového 

predpisu 

5. Kontrola presnosti merania 
pH elektród 

týždenne 
kontrolu zabezpečí 

prevádzkovateľ 
podľa prevádzkového 

predpisu 

 
6. 

Prevádzkové merania CHSKcr 
a Cr, Ni, Zn, Cu vo vyčistenej 
odpadovej vode 

2 x mesačne 
v prevádzkovom 

laboratóriu 
podľa prevádzkového 

predpisu 
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7. 

Prevádzkové merania Cr6+ na 
výstupe čistených 
odpadových vôd z reakčných 
vaní a v sedimentačnej vani  

z každej šarže 

 
v prevádzkovom 
laboratóriu, resp. 

priamo v ZS 

 
podľa prevádzkového 

predpisu 

I.8.  Predkladanie správ z monitoringu 

I.8.1.  Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa a predkladané podľa tabuľky č. 14. 
      

           tabuľka č. 14 

Náplň správy 
Frekvencia  
podávania 

správ 

Dátum dodania 
správy 

Forma 
správy 

Príjemca správy 

IPKZ 

Kompletné údaje o 
 prevádzke a jej emisiách  
v súlade so zákonom č. 
39/2013 Z.z. o IPKZ 

1 x ročne 
do 28. februára 

nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina, 

SHMÚ  
Bratislava 

Ochrana ovzdušia 

Správy z periodických 
diskontinuálnych meraní 
údajov o dodržaní určených 
emisných limitov  

V  súlade so 
všeobecne 
záväznými 
právnymi 
predpismi 

do 60 dní 
od vykonania 

merania 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina, 
OÚ Púchov 

Úplné a pravdivé informácie 
o zdrojoch znečisťovania 
ovzdušia, emisiách a 
dodržiavaní emisných 
limitov za uplynulý 
kalendárny rok (NEIS) 

1 x ročne 
do 15.2. 

nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 
OÚ Púchov 

Ochrana vôd 

Výsledky monitoringu 
odpadových vôd – množstvo 
a kvalita 

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina, 
OÚ Púchov 

Výsledky monitoringu 
množstva odoberaných 
podzemných vôd  

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina, 

SHMÚ  
Bratislava 

Výsledky monitoringu 
podzemných vôd 

1 x za 5 
rokov 

do 28.2. 
nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina 

Ochrana pôdy 

Výsledky pôdy 
1 x za 10 

rokov 
do 28.2. 

nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina 

Odpady 

Ohlásenia o vzniku odpadu 
a nakladaní s ním typ „P“ 

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina, 
OÚ Púchov 
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Ostatné 

Záznamy alebo protokoly 
z kontrol dotknutých 
orgánov 

po 
predložení 

 

do 10 dní od 
obdržania 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina 

Mimoriadne udalosti, 
havárie a nadmerný 
okamžitý únik emisií 

podľa 
výskytu 

hlásenie ihneď 
Písomná, 

resp. 
elektronická 

dotknuté orgány  
podľa 

schválených 
havarijných 

plánov a súborov 
TPP a TOO 

záverečné  správy 
do 60 dní od vzniku 

Súhrnná správa dokladujúca 
plnenie všetkých 
termínovaných podmienok 
integrovaného povolenia 

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho roka 

Písomná, 
resp. 

elektronická 

inšpekcia 
OIPK Žilina 

OÚ - Okresný úrad, odbor starostlivosti o životné prostredie, inšpekcia OIPK – inšpekcia, odbor integrovaného 
povoľovania a kontroly, SHMÚ - Slovenský hydrometeorologický ústav, NEIS – národný emisný informačný 
systém 

I.8.2. Prevádzkovateľ je povinný viesť stálu a priebežnú prevádzkovú evidenciu v rozsahu 
všeobecne záväzných právnych predpisov ochrany životného prostredia a schválených 
prevádzkových predpisov.  

I.8.3. Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim  kontrolu a 
evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje 
uchovávať najmenej 5 rokov v zmysle § 33 ods. 4 písm. h) zákona o IPKZ. 

 

J. Opatrenia pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti 
v prevádzke 

J.1. Všetky zmeny v prevádzke musí prevádzkovateľ neodkladne hlásiť inšpekcii. 

J.2. Prevádzkovateľ nesmie zaviesť alebo testovať nové zariadenia, ktoré zvýšia znečistenie 
z prevádzky. 

J.3. V prípade zlyhania činnosti postupovať aj podľa opatrení uvedených v Súbore TPP 
a TOO, v havarijnom pláne,  v prevádzkových predpisoch. 

                      

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke 

K.1. Neodkladne oznámiť inšpekcii rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke. 

K.2. Do 1 mesiaca po oznámení o skončení činnosti v prevádzke predložiť inšpekcii Správu 
o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vylúčenie rizík znečisťovania 
z prevádzky po ukončení jej činnosti a na prinavrátenie miesta prevádzky do 
uspokojivého stavu. 

K.3. Po definitívnom ukončení činnosti je prevádzkovateľ povinný posúdiť stav 
kontaminácie pôdy a podzemných vôd znečisťujúcimi látkami, ktoré prevádzka v 
procese výroby na základe povolenia používala, produkovala alebo vypúšťala. Ak 
prevádzka spôsobila významné znečistenie pôdy alebo podzemných vôd 
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znečisťujúcimi látkami v porovnaní so stavom uvedeným vo východiskovej správe, je 
prevádzkovateľ povinný prijať potrebné opatrenia na odstránenie znečistenia a 
vrátenie miesta do pôvodného stavu uvedeného vo východiskovej správe. 
 

O d ô v o d n e n i e 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, 
odbor integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a 
§ 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ v znení neskorších 
predpisov, na základe vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ, 

v súlade s § 17 ods. 1 písm. d) zákona o ovzduší, § 8 a § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona č. 
71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva zmenu integrovaného 
povolenia na základe žiadosti prevádzkovateľa Galvanika, s.r.o., Areál PD č.137, 020 61 
Dolná Breznica zo dňa 01.07.2022.  

 
Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č.145/1995 Z.z. 

o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena 
integrovaného povolenia nemá charakter podstatnej zmeny.  

 
Integrované konanie začalo dňom podania žiadosti na inšpekciu.  
Inšpekcia v zmysle § 11 ods. 10 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia 

žiadosti podľa § 11 ods. 5 písm. c), zverejnenia výzvy a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) 
a požiadania obce podľa § 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejednalo 
o konanie podľa § 11 ods. 9 zákona. 
 

Inšpekcia v zmysle zákona o správnom konaní a v súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona 
o IPKZ upovedomila účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí integrovaného konania 
listom č. 8513/77/2022-25667/2022/770280104/Z10 zo dňa 20.07.2022 a určila lehotu na 
podanie vyjadrenia 30 dní od doručenia upovedomenia, pričom uviedla, že vyjadrenie 
dotknutého orgánu musí podľa § 12 ods. 1 zákona o IPKZ obsahovať návrh podmienok 
povolenia, ktoré dotknutý orgán uplatňuje v integrovanom povoľovaní. 

 
Zároveň inšpekcia upovedomila účastníkov konania a dotknuté orgány, že ak žiadny z 

účastníkov konania o nariadenie ústneho pojednávania nepožiada, inšpekcia  podľa § 11 
ods. 10 zákona o IPKZ upustí od jeho nariadenia. Inšpekcia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ 
upustila od ústneho pojednávania z dôvodu, že  v určenej lehote žiadny z účastníkov konania 
nepožiadal o nariadenie ústneho pojednávania. 

V stanovenej lehote (do 21.08.2022) inšpekcia neobdržala žiadne vyjadrenia od 
dotknutých orgánov. 

 
Predmetom zmeny integrovaného povolenia bolo: 
1. Zmena podmienok povolenia, ktoré vyplynuli z environmentálnej kontroly. 
2. Schválenie aktualizovaného STPP a TOO.  
3. Schválenie východiskovej správy. 
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Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti a vykonaného 
konania zistila, že sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší a podľa 
zákona o správnom konaní, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla 
tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 
konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného 
prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania 
a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 
účastníkom konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 
prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 
 
 
 
 
 
 
           Ing. Mariana Martinková 
                                  riaditeľka 
 
 
Doručuje sa: 
1.   Galvanika, s.r.o., Areál PD č. 137,  020 61 Dolná Breznica 
2.   Obec Dolná Breznica, Starosta obce, 020 61 Dolná Breznica 
 
Na vedomie po právoplatnosti rozhodnutia: 
3.  Okresný úrad Púchov, OSŽP, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Štefánikova 820, 

020 01 Púchov 


